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IIpa3anuk O60oH — Anonus

Every summer, Japan comes alive with the glow of lanterns, the rhythm of drums, and
the quiet reverence for those who have passed.

Kaxmoe nero SInoHust oxxvBaeT B cusiHUM (poHaper, 1o puTM 0apabaHOB U B TAXOM MOYTCHUM
K YIIEIIIM.

The Obon festival, a centuries-old tradition, is a time when the Japanese honor their
ancestors, believing their spirits return to the world of the living.

[Tpaznuuk OOOH, TpagulKsl C MHOTOBEKOBOW HCTOPHUEN, — 9TO BpeMsi, KOrJa SMOHIbI UTSAT
MIPE/IKOB, BEPsl, UTO MX yXU BO3BPAIIAIOTCS B MUP KUBbIX.

It’s a blend of solemn rituals and joyful celebrations, filled with dances, food, and stories
that connect the past with the present.

ITO coveTaHHe TOPKECTBEHHBIX OOPSIIOB U PAJOCTHBIX MPA3/IHECTB, HATIOJHEHHBIX TaHIIAMH,
YTOIIEHUSIMU U UCTOPUSIMHU, COSTUHSIONIMMU MPOIILJIOE C HACTOSIIMM.

This is the story of Obon, a festival that lights up Japan’s summer nights.
Ito ucropusi O60H — Mpa3AHUKA, OCBEIIAIONIETO JIETHUE HOUM SANOHUH.

Obon, sometimes called Bon, takes place in mid-August in most of Japan, though some
regions celebrate in July based on the lunar calendar.

O060H, nHOTIIa Ha3bIBaeMbIi MPOCTO BOH, MPOXOAUT B cepeiHe aBrycta B OOJBIIIMHCTBE peru-
OHOB SIMOHMY, XOTSI HEKOTOPbIE 00JIACTU OTMEYAIOT €ro B HI0JIe, CJIeIysl TYHHOMY KaJleH/Iapio.

The dates vary, but the heart of the festival remains the same: it’s a time to welcome
back the spirits of ancestors, spend time with family, and reflect on life and death.

JlaThl pa3MyaloTCcs, HO CyTh MPAa3THUKA OCTAETCS HEM3MEHHOW: 3TO BpeMsl, YTOOBI BCTPETUTh
JYXOB TPEKOB, POBECTH JJHU C CEMbEN U 3aJlyMaThCsl O KW3HU U CMEPTH.

Rooted in Buddhist traditions, Obon has been celebrated for over 500 years, weaving
together ancient beliefs with Japan’s unique cultural flair.

VkopeHUBIIUICS B OyIIUACKUX Tpaauimsx, O0oH otmedaetcs yxe 6omee S00 jiet, 00beAnHsst
JpeBHUE BEPOBAHMS C YHUKAJIbHBIM STIOHCKUM KOJIOPUTOM.

The festival’s origins lie in a Buddhist legend about a monk named Mokuren.
VcToku npa3iHuKa BOCXOIAT K OYUIMICKON JIETeH/Ie O MOHAXe 10 UMeHU MOKYp3H.

As the story goes, Mokuren, a disciple of the Buddha, had a vision of his deceased mother
suffering in the realm of hungry ghosts, a place where spirits linger in torment.

CornacHo npenanuio, MOKypaH, ydeHUK Byawl, yBuIen BUIAEHHE CBOEH ymepiler MarepH,
CTpajiaBIliell B TAPCTBE TOJIOHBIX JIyXOB — MECTE, TJIe Iy OOpEUeHbl Ha MYKH.

Desperate to save her, he asked the Buddha for guidance.
OTuasiHHO JKeJasi CracT e€, OH OMPOCHII coBeTa y Bympl.

The Buddha told him to make offerings to monks on the 15th day of the seventh lunar
month.
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Byzma BCJIC]T €My CACJIaTh IMOJHOMCHHWA MOHaxaM Ha 15-11 AC€Hb CEABMOI'O JIYHHOI'O MECALA.

Mokuren followed the advice, and his mother’s spirit was freed.
Mokyp3H Mocje0BaI COBETY, M AyX ero Matepy ObLT OCBOOOXKIEH.

Overjoyed, he danced in gratitude, a moment said to inspire the lively Bon Odori dances
of today.

OXBayeHHBIN PaIOCTBIO, OH CTAHIIEBAJI B 3HAK OJIArOIAPHOCTH — MOMEHT, KOTOPHBIH, KaK TOBO-
PAT, BIOXHOBUJI HA CO3JJaHME COBPEMEHHBIX TaHIleB BoH-oopy.

Over time, this story shaped Obon, blending Buddhist rituals with Japan’s older Shinto
beliefs about spirits and nature.

Co BpemeHeM 3Ta uctopust odpopmuia npa3gHUK OOOH, OOBETUHUB OYIIUNCKHE PUTYAITBI
C IPEBHUMU CUHTOUCTCKUMU BEPOBAHUAMMU O IyXax U IIPUPOLIE.

Obon lasts three days, each filled with rituals to honor the dead.
OOOH ANMTCS TP JHS, KK U3 KOTOPHIX HATOMHEH 0OpsiIaMy B YECTh YMEPIIHX.

The festival begins with the lighting of mukaebi, or «<welcoming fires.»
[Mpa3aHUK HAYMHAETCS C 3K KEHUS MyKadOu — «OTHEH-TTPUBETCTBUI».

Families light lanterns or small bonfires outside their homes to guide their ancestors’
spirits back to the living world.

Cembu 32KUTaI0T (DOHAPU MM KOCTPBI y IOMOB, YTOOBI YKa3aTh JyXaM MPEJKOB IyTh B MUP
JKUBBbIX.

In some places, like Kyoto, massive fires are lit on mountainsides in the shape of giant
characters or symbols, a tradition called Gozan no Okuribi.

B Hekotopeix MecTax, Harnpumep B KMOTO, Ha CKJIOHAaX Top 3aKUraloT OrPOMHbIE KOCTPBI
B (hopme nepornudoB WK CUMBOJIOB — TPAaauIvs 1moj] HazBaHueM I ofg3aH-HO-OKypuoH.

The most famous is the Daimonji, a huge kanji character for «large» burning brightly
on a hill, visible across the city.

Campbiii 3BeCTHBIN — JJaiiMOHI3H, TUTAHTCKHIA UepOTU( «OOJIbIION», IPKO TOPSIIMI Ha XOJIMe
Y BUAMMBIN 110 BCEMY TOPOLY.

These fires are a beacon, calling the spirits home.
T KOCTPBI — MasiK, 30BYIIIME JyXOB IOMOM.

Homes are prepared with care for the retu
rning spirits.
JloMa TIIaTeIbHO FOTOBSIT K BO3BPAILIEHHUIO TyXOB.

Families clean their houses and set up small altars called butsudan, decorated with
flowers, incense, and offerings of food like rice, fruit, and mochi.

Cembr yOUPAIOT KIIHUINA U YCTAHABIMBAIOT MAJICHbKUE aTapy — Oy/IIly/laH, YKpalieHHbIE [[Be-
TaMu, OJJAarOBOHMSIMU U TIOJHOIIEHUSIMU B BUJIE pHica, (PPYKTOB M MOTH.
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Some place tiny horses or cows made of straw or vegetables, believed to carry the spirits
to and from the afterlife.

I/IHOFIIa CTaBAT MAJICHbKUX JIOIIAI0K UJIM KOPOB U3 COJIOMbI NJIA OBOIHef/i — CUHUTACTCA, YTO OHU
MEPEeBO3AT JIyXOB U3 3arpoOHOr0 MUpa M 0OPATHO.

The air fills with the scent of incense, and lanterns glow softly, creating a warm, sacred
atmosphere.

Bo3nyx HaronHsieTcst apoMaToM OJIaroBOHHIA, a (hOHAPY MSTKO CUSIIOT, CO3/1aBasi TETUTYIO U CBSI-
HIEHHYI0 aTMocepy.

It’s a time when the boundary between the living and the dead feels thin, as if ancestors
are sitting at the family table once again.

B 310 Bpems rpanuna Mexy KUBBIMU M MEPTBBIMM KaKE€TCSl TOHKOM, CJIOBHO IPEIKU CHOBA
CHUJISIT 32 CEMENHBIM CTOJIOM.

The heart of Obon is the Bon Odori, a dance that brings communities together.
Ceparre npazgarika OO0H — 310 TaHel BoH-on0pu, 00beAMHSIONMNN OOITUHBL.

At night, people gather in parks, temples, or town squares, dressed in light summer
kimonos called yukata.

Beuepom mmogu coOupaioTcsi B MapKax, Xpamax WIM Ha TUIONIAAAX, OEThie B JIETKUE JIETHUE
KMMOHO — I0Karta.

A wooden platform, or yagura, stands in the center, where drummers and singers
perform traditional songs.

B nienTpe crout nepepsiHHas OarHs — Arypa, riae 6apaOGaHIMKK U MEBIIbl UCTIONHSIOT TPaau-
[IMOHHBIE TIECHHU.

The music is haunting yet lively, with taiko drums and flutes setting the rhythm.
My3bIKa OTHOBPEMEHHO 3aBOPAKMBAET U OKUBIISIET — PUTM 337aI0T OapabaHbl TAKO U (DIIEHTHI.

Dancers move in circles around the yagura, their steps simple but hypnotic, passed down
through generations.

TaHUOpBI ABUTAIOTCS KPyraMy BOKPYT ATYPBI, MX LIArW MPOCTHI, HO 3aBOPAXUBAIOLLME, ITEpe-
JAI0TCSI U3 TIOKOJIEHHSI B TTOKOJICHHE.

Each region has its own style — some slow and graceful, others fast and energetic.
V Kaxaoro permoHa CBOW CTWJIb: OMHU MeJJICHHBIC U I'pallO3HbIE, APYTrre OBICTPhIE U SHEP-
TUYHBIC.

In Tokushima, the Awa Odori is famous, drawing thousands with its wild, joyful energy
as dancers chant, «The dancers are fools, the watchers are fools, so why not dance?»

B Tokycume 3HaMeHUT ABa-00pH, COOMPAIOIIINIA THICSIYM 3pHUTENel CBOSH IMKOW U PaOCTHOM
SHeprueu, Korjaa TAHIOPbl CKaHAUPYIOT: « TaHIIOPBI — TIIYIIIBI, 3pUTEIH — TJIYIIIb, TaK TOYeMy ke
HE TaHIEBaTh ?»

The dances aren’t just for fun; they’re a way to honor the spirits, inviting them to join
the celebration.
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TaHIIBI — 9TO HE MPOCTO pa3BJIeUYeHHe; ITO CIOCOO MOYTUTH JYXOB, MPUITIACUB UX MPHCOEIH-
HUTbHCA K NPa3IHUKY.

Locals believe the ancestors watch from above, smiling at the lively crowds.
MecTHble BEpSIT, UTO MPEIKUA CMOTPAT C HeOeC U YIIbIOAI0TCS] BECEBIM TOJITIAM.

For many, it’s also a chance to reconnect with family and friends, as people travel back
to their hometowns for Obon, much like a summer homecoming.

JI71s1 MHOTHX TO BO3MOKHOCTh BOCCOEIMHUTBCS C CEMbEN U IPY3bsIMU, Be/Ib JIIOIU BO3BpaIlla-
10TCsI B pofHbIe ropona Ha OO0H, CIIOBHO Ha JIETHUE BCTPEUH.

Streets are filled with laughter, children waving sparklers, and stalls selling grilled squid,
shaved ice, and sweet bean cakes.

Vu1p1 HAMOHEHB! CMEXOM, JIETH MaIlyT OHraIbCKUMHM OTHSIMU, a JIAPHKH MPOAAIOT KaPEHbIX
KaJIbMapoB, JIEASHYIO CTPYKKY U CIaJJKhe MUPOKKU C (hacoIeBOi HAUMHKOM.

The festival feels both sacred and festive, a balance of respect for the past and joy in the
present.

[MpazaHUK OTHOBPEMEHHO KaXKEeTCsl CBSIIECHHBIM U BECENBIM — OaJIaHC YBaXKEHUSI K MPOIILIIOMY
Y paJIOCTU HACTOSIIETO.

Food plays a big role in Obon.
Ena urpaet BaxHyo poisb B mpa3aauke OO0H.

Families prepare special dishes to share with the spirits, often vegetarian in keeping with
Buddhist traditions.

CeMbH rOTOBAT 0COOBIE OJTI0/IA JTSI IyXOB, Yallle BCero BereTapuaHckue, B COOTBETCTBUH C Oy/I-
III/II';ICKI/IMI/I TpaauusIMH.

In some regions, people make dango, soft rice dumplings, or ohagi, sweet rice balls
covered in red bean paste.

B HEKOTOPBIX PETUOHAX I'OTOBAT JAHI'O — MATKUE PUCOBLIC KJICLIKU, NI oxdaru — CJIAJKHEC PUCO-
BbI€ IIIAPUKHU B M1ACTE U3 KPACHOU (hacoiu.

These foods are placed on altars as offerings, but they’re also enjoyed by the living, tying
the family to their ancestors through shared meals.

Oty OM0Aa KJIAAYT HA aJITapy B KAUeCTBe TIOIHOIIEHUH, HO UMU YTOIIAIOTCS ¥ KVBbIC, CBSI3bI-
Basi CEMBIO C TIPE/IKaMU uepe3 OOIIyI0 Tparesy.

Street vendors at Obon festivals offer treats like takoyaki — octopus-filled dough balls —
and yakitori, grilled chicken skewers, adding to the lively atmosphere.

ViudHble TOProBIlbl Ha mpa3aauke OOOH MpeIiaraioT JAaKOMCTBA BpOJIe TAKOSIKM — ITIAPUKOB
n3 T€CTa C OCBMHUHOI'OM, U HKI/iTOpI/I — JXApPCHbIX KYPHUHLIX MIAIIJIBIYKOB, I[O6aBJIHH BECEJIbA B aTMO-

coepy.

On the final day of Obon, families say goodbye to the spirits with okuribi, or «sending-
off fires.»
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B nocnenuit ners OO60H ceMbH MPOIIAIOTCS C AyXaMH, 3aKUTrasi OKYpUOU — «IIPOBOKAJIbHBIE
OIrH1».

Lanterns are lit once more to guide the spirits back to the afterlife.
doHapu 3aKUraloT BHOBb, YTOOBI YKa3aTh JIyXaM JOPOTY B 3arpOOHbINA MUP.

In some places, people float paper lanterns on rivers or the sea, a tradition called toro
nagashi.

B HEKOTOpBIX MecTax JIIOIH MycKaloT OyMaskHbIe (DOHAPUKH TI0 peKaM MJIM MOPIO — TPaAUIIHS,
HasblBaeMasi TOPO-Haracu.

Each lantern, glowing with a small candle, carries the name of an ancestor.
Kax b1l poHapuK, OCBEIIEHHBII MaJIEHbKOM CBEYOM, HECET UMS IIPEAKa.

As they drift away, bobbing on the water, it’s a poignant moment, a farewell until the
next year.

Korna oHM yIijibIBalOT, TOKaYMBasiCh Ha BOJE, ITO TPOTaTeJIbHBIA MOMEHT — IPOITIaHue 10 CJie-
AYIOILETo Tofia.

In Nagasaki, the toro nagashi is especially striking, with thousands of lanterns lighting
up the night, their reflections shimmering like stars on the water.

B Haracaku T6po-Haracu 0COOSHHO BIieUamIsieT: Thicsiur (hOHapel OCBEIA0T HOUb, & UX OTpa-
JKEHUsI MEPIAIOT Ha BOJIE, CIIOBHO 3BE3[IBI.

Obon isn’t the same everywhere in Japan.
OO00H 0TMEYAIOT MO-Pa3HOMY B Pa3HBIX YacTsAX SIMOHMM.

In Okinawa, the festival, called Kyu-Bon, includes unique traditions like the Eisa dance,
where young men perform with drums and acrobatic moves, their faces painted with fierce
expressions.

Ha OkwunaBe npa3aHuk, Ha3biBaeMblid Kio-BoH, BKJTI0YaeT yHUKaIbHbIE TPAIUIIUH, TAKUE KaK
TaHer| JDiica: I0HOIIM TaHIYIOT ¢ OapabaHaM¥ U aKpOOATUYECKUMU JIBUKEHUSAMH, PACKPACHB JIUIIA
I'PO3HBIMU BBIPAKCHUSAMMU.

In rural areas, some villages hold quiet, intimate ceremonies, while cities like Tokyo host
massive festivals with fireworks and crowds.

B cenbckux pafioHax epeBHU YCTPaMBAIOT THXHE, KaMEpHbIE IIEPEMOHMH, a Topoaa BpoIe
Tokno npoBOAT IpaHM03HbIE (PEeCTUBAM ¢ (periepBepKaMU U TOJIIAMHU.

Yet, no matter the place, the spirit of Obon remains — a time to remember those who
came before, to dance under the summer sky, and to feel the presence of the past.

Ho rne 61 on H1 mpoxoamt, gyx OO0H OCTa€Tcsl MPEKHUM — BpeMsi IOMHHUTD TeX, KTO KU
TIpesk/ie, TAaHIIeBaTh MO/ JIETHUM HeOOM M OIIYIIATh MPUCYTCTBUE IMPOIIOTO.

The festival has its eerie moments too.
y Hpa3IIHI/IKa €CTb U MUCTHUYCCKUC CTOpOHbI.

Old stories warn of spirits who linger too long or ghosts who appear during Obon.

10
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Crapple ¥UCTOpUM NPEAYNPEXKIAOT O TyXaxX, KOTOpPbIE 3aePKUBAIOTCS CIMILKOM JOJIr0, WX
MpU3paKax, sABJSAOMMXCSA BO BpeMsi OOO0H.

In some regions, people avoid swimming in the sea, believing the spirits of the drowned
might pull them under.

B HEeKOTOpBIX perroHax Joau N30eraoT KylnaHusi B MOpe, CUUTas1, YTO IyXU YTOHYBIIUX MOTYT
YTSHYTB 32 COOOH.

These tales add a layer of mystery to the festival, reminding everyone of the thin veil
between worlds.

D1 HUCTOpUHA IIO63BHHIOT MMpa3saHUKy TAMHCTBCHHOCTH, HAllOMHHAsA O TOHKOU rpaHu MEXay
MHUPaMH.

Yet, Obon is more about love than fear, a time to cherish family ties that stretch beyond
life.

Opnako OO0H — 3TO cKopee O JIIOBY, YeM O CTpaxe, BpeMs Oepedb CeMelHbIe Y3bl, IPOCTHpA-
IOIIMECS 32 MPEebl KU3HH.

As the days of Obon pass, the streets grow quiet again.
KOF)IEI JHN O6OH IMPOXOAAT, YJIUILBI CHOBA CTAHOBATCA TUXUMM.

The lanterns are packed away, the altars cleared, the fires extinguished.
donapu yonpaior, anTapy OUMIIAIOT, OTHU TACHYT.

Families return to their daily lives, but the memory of the festival lingers.
CeMbH BO3BPAIAIOTCSA K MMOBCEHEBHOM KU3HU, HO BOCTIOMHUHAHHE O MPA3JAHUKE OCTAETCS.

The dances, the food, the glowing lanterns — they all tell a story of connection, of a culture
that honors its roots while celebrating the present.

Tan1pl, efa, cusiHre poHaper — BCE 3TO pacCcKas3bIBaeT UCTOPUIO CBS3M, KYJIBTYpPbI, KOTOpast
YTUT CBOM KOPHU U PajIyeTcsl HACTOSIIIIEMY.

The spirits, it’s said, depart with full hearts, ready to watch over their families until the
next summer, when the fires of Obon will call them home again.

T'oBOpAT, yXW YXOIAT C MOJTHBIMU CEPALIAMH, TOTOBbIE 0OEperarb CBOM CEMbH 0 CIIETYIOIEro
neta, korjaa orad OO0H CHOBA TIO30BYT MX JIOMOM.

In cities like Kyoto or small mountain villages, the festival carries the same weight,
a thread that ties Japan’s past to its future.

B roponmax Bpone Knoto wim MajeHbKMX TOPHBIX JIEPEBHSIX MPA3IHUK UMeEeT OJUHAKOBYIO
CHJTY — HUTb, CBS3BIBAIOIIYIO TIpoOILIoe SImoHuu ¢ e€ Oymynmm.

The taiko drums echo, the lanterns float, and the dancers move in their endless circles,
keeping the spirits close for a few fleeting nights.

Ix0 6apadaHOB TAKO PA3HOCUTCS BOKPYT, (DOHAPH TUTBIBYT, @ TAHIIOPHI IBUXKYTCS B OECKOHEU-
HBIX Kpyrax, yIepXuBasi [yXOB PsIZIOM Ha HECKOJIbKO MUMOJIETHBIX HOYECH.

Obon is Japan’s way of saying that the dead are never truly gone, that their stories live
on in the glow of a lantern, the beat of a drum, or the steps of a dance under the August moon.

11
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OOO0H — 3TO AMOHCKUI cNOCOO CKa3aTh, YTO YMEpIIME HUKOTJA MO-HACTOSIIEMY HE YXOHSAT,
YTO UX VCTOPUH KUBYT B CUSIHUU (poHapsi, B puTMe OapabaHa WU B IIarax TaHIla Mo aBryCTOBCKOM
JIYHOM.

12
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dpuect IllekaTOH — AHTApKTHIA

Ernest Shackleton was no stranger to the icy grip of Antarctica.
Spuect [1IekaTOH XOPOIIO 3HAJ JieqsTHbIe 00bATHS AHTAPKTH/IBL.

By 1914, the Irish-born explorer had already ventured to the frozen continent twice,
driven by a hunger for adventure and discovery.

K 1914 ronmy wuccrnepoBarenab HpIAHACKOTO IPOUCXOXKACHUS YK€ [BAXAbl OTIPABIAICH
Ha 3aMEP3IINI KOHTUHEHT, BEIOMBIH 5KaXJ0M PUKITIOYEHUN U OTKPBITUH.

But his third expedition, known as the Imperial Trans-Antarctic Expedition, would
become his most legendary tale — not for reaching its goal, but for surviving against impossible
odds.

Ho ero tpetbs skcnieauius, n3BectHas Kak Vmrmepckasi TpaHCAHTapKTUYeCKask SKCIEAUIHS,
cTaJjla CaMO¥ JIETeHJApHOW — He M3-3a JOCTHKEHUS LIeJH, a U3-32 BbDKUBAHMS BOITPEKU HEBO3MOXK-
HOMY.

This is the story of Shackleton and his crew, stranded in the icy wilderness of Antarctica,
fighting to stay alive.

It0 ucropus IllekaTOHA ¥ €0 KOMaH[bI, 3ACTPSIBIINX B JIC/ISTHON MTYCThIHE AHTAPKTHUJIBI U Cpa-
JKaBIIMXCS 32 KU3Hb.

In August 1914, Shackleton set sail from England aboard the Endurance, a sturdy
wooden ship built for polar exploration.

B aBrycre 1914 ropa IlleknToH OTILUIBUT M3 AHITIMM Ha OOPTY IHObIOPAHC, KPETIKOTO AEPEBSH-
HOro KopaOiisi, HOCTPOEHHOTIO /151 MOJISIPHBIX Ty TEIIECTBU.

His plan was ambitious: to cross the entire Antarctic continent on foot, from one side
to the other, a journey of nearly 2,000 miles.

Ero mian Obul aMOMIIMO3HBIM: Mepecedb BEChb KOHTUHEHT IEIIKOM, OT OJHOTO MOOepe:kbsi
10 Apyroro, npeogones nouty 2000 MuJb.

With him were 27 men, a mix of sailors, scientists, and adventurers, all ready to face
the harshest place on Earth.

C HUM OTnpaBWIUCh 27 4YeJIOBEK — MaTpOChl, YUEHbIE U MCKATeIU MPUKJIOYEHUH, TOTOBbIE
BCTPETUTHLCS C CAMBIM CypOBBIM MECTOM Ha 3emuie.

The Endurance carried supplies, sled dogs, and high hopes. But the Antarctic had other
plans.

SHOvIOparc BE3 TIPUTIACHL, YIIPSKHBIX cOOAK U OrpoMHble Haaexibl. Ho y AHTapKTUaB ObUIH
CBOM ILJIAHBI.

By January 1915, the Endurance reached the Weddell Sea, a treacherous stretch of water
near Antarctica.

K suBapio 1915 roga Snoviopanc noctur Mopsi Yajieia — OMacHOro yJacTKa y MmoOepekbsi
AHTapKTU[BI.

The ship pushed through floating ice, inching closer to the continent.
13
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Kopa6ib mpodupacs ckBo3b qpeiyorue JIbIpl, MOCTETICHHO MPUOINKAsICh K KOHTUHEHTY.

But the ice grew thicker, and soon the Endurance was trapped.
Ho nén cranoBusics BCE miioTHee, U BCKOpe JHobiopanc OKa3ascs B JIOBYIIIKE.

Pack ice — huge, shifting slabs of frozen sea — closed around the ship like a vice.
[NakoBblid €A — OrpOMHBIE TMOABMKHBIE TUIACTHI 3aMEP3IIETO MOPSI — COMKHYJICSI BOKPYT
KOpabJ1si, CJIOBHO THCKHU.

The crew tried everything: hacking at the ice, pushing with poles, even using the ship’s
engines.
DKUMax rnepenpodoBas BCE: pyowIt JIEI, TOIKAJ IECTaMU, UCTIONBb30BaJl JBUraTe/Id KOpaoisl.

But the ice wouldn’t budge. The Endurance was stuck, and the Antarctic winter was
coming.
Ho nén He nopasancs. Iuovroparic 3acTpsisl, U HAABUTATIACh AHTAPKTUYECKas 3UMa.

For months, the crew waited, hoping the ice would loosen.
MecdamMu KoMaHa kajla, Halesach, 4To JEI OcjIa0HeT.

They lived on the ship, surrounded by a frozen, white desert.
Onu xmm Ha Kopadie, OKpyKEHHbIE 3aMEP3IIei OO MyCThIHEH.

The men kept busy, playing cards, reading, and tending to the dogs.
Jlionu KopoTan BpeMsl, Urpasi B KapThl, YATasi M yXakuBasi 3a cOOaKaMu.

Shackleton, a natural leader with a sharp mind and warm charisma, kept spirits high.
[lexyToH, TPUPOKAEHHBIA JUAEP C OCTPHIM YMOM M TEMJION Xapu3MOM, MOAJEep:KUBa Ooe-
BOH JIyX.

He joked with the men, shared stories, and made sure everyone ate together.
OH 11yTii ¢ MOpsIKaMH, paccKas3blBal UCTOPUM U CIIEWII, YTOOBI BCE €11 BMecTe.

But the pressure of the ice grew stronger. By October 1915, the Endurance began
to groan and crack under the strain.

Ho naBnenue nbaa yermmBaiock. K oktsaopio 1915 roga Jnovroparc Hadan CKpUneTs v TpelaTh
T0J1 HATIOPOM.

Timbers splintered, and water poured in. Shackleton gave the order to abandon ship.
BpeBHa packasbIBavCh, M BOfa XJIbIHY/Ia BHYTPb. I1IeKaTOH nmprKa3ai MOKUHYTh KOPaoJib.
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P. I'pant. «TailHBI ¥ IPUKITIOYSHUS»

KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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